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bolgár nemzetgyülés elvégre sze- 
mejutott Egyhangulag megválasz- 
Koburg Ferdinánd herczeget 

ír lelmévé 
őtet fogják megválasztani, 

1 ee előtt nyilt titok volt, s 
megválasztása nem vehető megle- 
, imba, s a bolgárok ugy lát- 
nem is kivántak a fejedelem vá- 
k tos tényéből különösebb ér- 
poliikai eseményt csinálni. 

tehát meg van a fejedelem, 
t van hátra, hogy aztán legyen 

edelmea bulgároknak. Hiszen Wal- 
herczeget 1s megválasztották, s 

ár e még is üres maradt. 

a trónt az ujonnan vá- 

ionyosra, mert hát az ifju her- 
ost már törvényes fejedelem, 

kal előbb jelentette ki, hogy 
lre, ha megválasztatik - gon- 
l toiai fog a dolog felett, ha el- 
ujae, vagy nem a Bolgár koronát. 

az uj fejedelem még nem 
em, csak valami olyan embrio- 
a miből, ha akar fejedelem vál- 

1 

Hogy van oka Koburg Ferdinánd- 
m ődni e nagy megtiszteltetés fe- 
u bizonyos. Mert hiszen azon a 
01 mely a szófiai palotában van 
Mezve, a hosszas időzés egyálta- 

mem bizonyos és egyáltalán nem 

tenberg Sándor arra való em- 
minden tekintetben, hogy egy 
ak okos és férfias uralkodója le- 

a ékében bölcseséggel és erélylyel 
yzott, háboruban pedig hőstet- 
égzett, s ezzel azt dokumentálta, 

ágának nem csak okos kor- 
hanem elszánt és bátor had- 

i történt? Ezt a derék em- 
ut a felavatott hőst egy reggel 

a trónjáról - mint a hogy a 
1g0 al és kutárokkal szoktak cse- 

lyen körülmények között épen 
lkekei rajta, ha Koburg 

ug nem csábittatja el magát a bol- 
" 0ű 

ije emé jól megfontolja az es- 

u INZEK TÁRCÁJ, A 
ns lsstjutas e 

Homoród. 
- Fürdői levél. - iő 

Julius elején. 

od, (Vége.) 

At én ábrándos lelkem annyi szépet, 
önyörködtetőt talál itt is ; képze- 

m edig oda varázsolja a hiány.- 

a képhez, hogy az töké letes 

hát - Homoród. Itt vagyunk 

Mire beértünk már este lett; az 
ó csillag gyult ki s a hegyolda- 

hullámzótt a sétányokon; eleven 

zint öltött Homoród, mely évről- 

en tekintetben nagy haladást ta- 

ebben azt hihette az idegen, hogy 

mruságosan nézett ki itt minden ; 

elég általános jellemzésül annyit mon- 
: hogy esős időben esőernyők alatt 

2 emberek, mivel a háztetőkön 
lemmel csurgott be az eső. 

y hasonlattal éljek, azt mondhat- 
1 esiszolatlan drágakóő volt Homorod, 

kin nagy becse van, de addig, 
l nem dolgozzák a forgalomban nem 

el bir. Őrömmél látom, hogy a 
amatban van. S ha még nem is 

ejezést, de nemsokára befejezést 

. T m. (Postaépület) hová a la sollem észét illete p P 

A ,ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA : 
ob Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

ik mindennap, kivéve a a vasár- és ünnepeket követő napokon. 

a Kéziratok nem adatnak vissza. 

0t, ez ma még egyáltalán nem ve- 

a által, s mielőtt lábát a trón 

1 dolog ugyan egy orág feje- 
éne lenni de rut dolog ám olyan 

lek lenni, a kinek egyik nap- 
ikra folyton azzal a gondolat- 

.ál ít. 
lirt 50 kr. 

fujja-é el a szél a koromája az uj nap 
reggelén. 

Ez idő szerint tehát ugy áll a kér- 
dés, hogy Bulgáriának van is fejedelme, 
meg nincs is. A hogy vesszük. És in- 
kább azt mondhatjuk, hogy nincs, mert 
a választás csak a lehetőségét adta meg 
annak, hogy a megválasztott elfoglalja 
a trónt, de nem kőötelez arra, hogy az 
illető gyakorolja is uralkodói jogait. 

hogy a hatalmak, s legkivált Oroszor- 
szág elismerjék Koburg herczeget Bul- 
gária fejedelmének. A hatalmasságok 
ezt meg is fogják tenni minden való- 
szinüséggel, de hogy mit fog cseleked- 
ni Oroszország - az ma még mélysé- 
ges titok, és a mig erről a fátyol szét 
nem vonatik, addig nem is beszélhe- 
tünk Koburg herczegről ugy, mint Bul- 
gária fejedelméről. Ez majd csak később 
válik meg 

Ennélfogva ma még egyáltalán nem 
időszerű arról beszélni, hogy a bolgá- 
rok okosan és bőlcsen választottak-e, 
midőn egyhangu bizalmukkal Koburg 
herezeget emelték trónjukra. Annyit 

azonban konstatálhatunk, hogy a vá- 
lasztás elég szerencsés volt abban a te- 
kintetben, hogy a trónra egy magyar 
fejedelmi sarjat ültettek. Ez ránk néz- 
ve mindenesetre hizelgő lehet és sok- 
kal inkább megnyughatunk e tényben, 
mintha a bolgár trónra esetleg egy 
orosz herczeg, vagy egy más ugyan, 
de orosz befolyás alatt álló herczeg 
hivatott volna meg. 

Az uj fejedelem országkormányzói 
képességeiről még eddig nem igen volt 
alkalma a politikai közvéleménynek 
határozott képet alkothatni. Annyittu- 
dunk csak róla még eddig, hogy mint 
az osztrák uralkodóházzal közel rokon- 
ságban levő egyénnek széles összekötte- 
tései és nagy befolyása van. E mellett 
tanult és eszes embernek mondják az 
ifju hercezeget, a ki idők folyamán bir- 

tokába juthat annak a bölcseségnek is, 
mely egy uralkodónál megkivántatik. 

Mi elhisszük, hogy okos és bőlcsural- 
kodó lesz, s ha a gondviselés jobban őrkö- 
dik a koronája felett, hát - ha ugyan ő 
bele nem un a dicsőségbe - sokáig 
benne ülhet a bolgár trónusban, mert 
ifju és egészséges ember - a ki előtt 
még hosszu élet áll, de hogy tényleg 
fog-e és meddig uralkodni —- az attól 
függ, hogy milyen szerencsével birkó- 
zik meg az orosz befolyással és a mi 
főbb: képes lesz-e Bulgáriából kiszori- 
tani - az orosz rubeleket. 

. átmenníé, hogy é nem ] 

nyerni. Ma már korántsem ilik ra haj. 

1 költeménye 

rtüzek ; a fürdő előkelő közönsége 

mnomád népek lakják, szegényesen, 
le- 

Mert ott most még az : alkodik 
és nem a a fejedelem, 

dani gunyneve: Nyomoród ; 
Levegőjében, vizében egyaránt bámu- 

latos gyógyerőt rejt e fürdő. Ha e kifeje- 

zés „balzsamos lég" nem frázis, ugy itt 
csakugyan nem az. Mindennap eszembe jut 
a szegény, sokat szenvedett Moreau 

.. 

szellő ablakom körül..." Minden este.. 

Erdők, beláthatatlan fenyves erdők illatát 

balzsam, melyet mohó gyönyörrel sziv ma- 
gába az ember. Illatos lég az, milyen csak 

erdőkoszoruzta völgyekben, fenyvesek tövé- 

ben élvezhető. 

van zárolva természetes határvonalakkal. 

A határt az erdők képezik. S az erdőkben 

reggeltől estig hangversenyeznek a mada- 
rak, a mi valóban nélkülözhetővé teszi - 

legalább egy időre - a budapesti Vigadó 

katona zenekarát. A fürdőt sebesen rohanó 
patak szeli át telve rákkal és pisztránggal 
s igy a kik hajlamot éreznek az ős nem- 
zeti foglalkozáshoz: a halászathoz, kielégit- 

hetik bőséges alkalommal és sikerrel e 

hajlamot. 
A közönség ezer apró s idylli élveze- 

tet szerez magának. A kura befejezése utan 
(a mi lehetőleg a legkellemesebb) egy része 

halász, másik rákokat keres; nők és gyer- 

mekek a hegyoldalon epret szednek, csopor- 
tokban, eleven, vidám, zajos hangulatban. 

Aztán a fölépült az uj vendéglő, a mi 

Ehhez mindenekelőtt az szükséges, 

ss. záma. 

Ha uj jenépének anyagi és kulu. 
ralis fejlődését nem csak szivén hordja, 
hanem gyakorlatilag is keresztül viszi, 

számára - akkor feltételezhető, hogy 
hosszabb ideig tarthatja magát a tró- 
non, mint elődje. Erre annál inkább 
számithat, mert az osztrák-magyar mo- 
mnarchia támogatása mellett sokkal több 
sikerrel folytathat harczot az orosz po- 
litika törekvéseivel szemben, mint Bat- 
tenberg Sándor, a ki e szigetországban 
teljesen magára volt hagyatva és for- 
maszerüen kiszolgáltatva az orosz poli- 
tika erőszakoskodásának. 

Mi kivánjuk, hogy szerencsével 
kezdjen Koburg herczeg a dolgához s 
boldogan viselje koronáját. 

Politikai hírek. 

szép 
a természet olyan gyö- 

nyörü; minden este erdők illatával lebeg a 

hozza a szellő szárnyain s a fenyves erdők 
illatos levegője, csupa élet, csupa erő, csupa 

A fürdő igen kedvesen fekszik. Körül 

Ugron Gábor Kecskeméten. Mint lapunk- 
nak irják e hó 3-án a kecskeméti független- 

ségi párt népgyülést rendezett, 

Ugron Gábor is részt vett s majdnem két 
óra hosszáig tartó beszédet mondott a több 

s végül kijelentette, hogy ha megválaszta- 
tik, miaden körülmények között a kecske- 

méti mandátumot fogja elfogadni, amely ki- 
jelentése óriási lelkesedést szült. Jelen volt 

ez alkalommal ár. Holló Lujos, a szomszéd 

Félegyháza város megválasztott függ. párti 

tézett a néphez. Déiben Bódogh Lajos lap- 

szerkesztő vendégszerető házánál szükebb 

körü ebéd volt, ahol a szomszéd fülöpszál- 
lási kerület függ. pártja nevében L. Nagy 
Lajos vezetése alatt egy küldöttség tisztel- 

gett Ugron Gábornál. - Este a Népkörben, 

valamint a függ parthoz csatlakozott anti- 

szemita-párt helyiségében a ,Polgári kör"- 
ben látogatott társas vacsorát tartottak, 

Ugron mind két helyen lelkes beszédeket 

választókhoz. 

A választókerületek nagyságát a kép- 
viselők pártallásával összehasoplitó érdekes 

kimutatást készitett az „E-s" egy szor- 
galmas barátja. Közöljük kimutatásából a 
következőket: Furcsa dolog, hogy mig pél- 
dául egy kerületben 58 szóval már képvi- 

selőt választanak (1. Abrudbánya) addig sok 
jelölt 1001500 szóval kisebbségben marad. 

kerülete van, melynek nincs összesen 1000 

szavazója és 56 olyan kerülete van, mely- 
ben a 3000. et meghaladják. Két egymáseal 

a szélsőségben szemben álló vidék adatai 

különösen érdekesek. A dunántuli megyék, 
összehesonlítva az serdélyrészi megyékkel, 

az erdélyi fördőkben valóban párját itkitja 
Felesleges megjegyeznem, hogy itt a ven- 
déglőkben található élvezeteket. mindenki 
megtalálhatja. ! 

Homoród. erősit; minden idegbajt, 
mondjuk: minden gyöngeséget gyógyit.. 

általán ugy érzi az ember magát egy pár 
heti itt időzés után, mintha ujjá született 

volna. És ebben az üde, egészséges levegő- 

fe
 

a természet e femek, e szép alkotása, ez a 

gyönyörü darabocska föld szivet, lelket ara- 
nyoz meg; fölemel és elandalit, mint a mü- 

vészi zene, a mely átjárja az ember min- 

den érző idegét. 

Saját tapasztalatom után beszélek. Ho- 
moród kitünő hatását nagyon érzem. Jöj- 

akar! 
De ni! A mig írok zene szólal meg a 

sétányon A barna gyerekek" szép zenéje. 

A czigány zene végtelen hatással van rám; 

a hegedühur beszél a legszebben; ez festi 

le a sziv érzéseit legigazabban. Nevet és 
sir; elábrándozik és fölvillanyez; a madár 

csicsergő éneket s a vihar zengését egyfor- 
ma hüséggel utánozza. Egész regéket mond 
el a hegedü... annak, a ki megtudja ér- 
teni. Nem sela hát, ha annyira szeretem. 

Mi „homoródiak ebben az élvezet- 
ben is részesülünk. Jó czigányaink vannak 

s igy természetesen igen gyakran pompás 

tánczvigalmaink. S ezzel körülbelül el is 

lehetett volna. 

Kolozsvár, péntek, julius 8. 1887. 
............... 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy czentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

mindegyik rész épen 74 képviselőt választ. 

E 74 képviselőt a Dunántul 192.102 sza- 

vazó, mig az erdélyi részben csak 79,222 
s ha egyáltalán ama fél szigeten, hol 
az orosz pénz csinálta eddig a bel és 
kül politikát - jólétet teremt a népei 

szavazó válaszija. Érdekes a pártok szám- 
aránya: Dunántul 29 kormánypárti és 45 

ellenzéki párti, Erdélyben 50 kormánypárti 

és 16 ellenzéki képviselő van. (E 16-ban is 
9 nemzetiségi) A Dunántulhoz arányitva, 

Erdély csak 830 képviselőt választhatna. 
De általában a kormánypárt a kevés válasz- 
tóval biró kis kerületekben van többségben. 
(Az 57 kis kerületben 46 kormánypárti, az 
56 nagy kerületben csak 24 kormánypárti 

van.) Magyarország legrosszabbul képviselt 
megyéje Baranya, ez tiszta ellenzéki (5 függ., 
1 m. ell., 1 ant.); legjobban képviselt me- 

gyéje Alsó-Fehér pedig tisztán kormány- 

párti. Baranyában 3488, Alsó-Fehérben 680 
választóra esik 1 képviselő. 

Milán király bécsi és budapesti látoga- 
tásának eredményeiről a Bud. Korr. hosz- 
szabb, félhivatalos közleményt hoz, mely- 
ből adjuk a következőket: A mi intenczióit 

amelyen 

ezer főnyi folyton lelkesen éljenző nép előtt 

képviselője is és szintén lelkes beszédet in- 

intézett a helyiséget 1sutolásig megtöltó 

Magyarországnak (Erdellyel együtt) 57 olyan 

7 s 
k 

ben ujjá születik, megelevenül a kedély is; 

jön hát ide minderki, a ki meggyógyulni 

mondtam, a mit elmondani akartam. De 
koránt sem mindazt, a mit még elmondani 

és becsületes jó szándékait illeti, Milán ki- 
rály képes volt Bécsben az irányában táp- 
lált bizalmat teljesen megszilárditani; hogy 
valóban sikerül-e kisérlete a Risztics.kor- 
mánnyal, amint ezt Milán kétségtelenül hiszi 
remélhetni: a jövő fogja megmutatni." Utóbb 
igy folytatja : „Montenegróról fel egész 
az északi Jeges tengerig az egész szláv 
sajtó, mint a leggyülöltebb embert Miílán 
királyt támadja s Milán királyt jelöli meg 
a panszlávizmus állandó akadálya gyanánt. 
Ezen sajtó agitácziója, az utolsó időben 
nagy mérveket öltött s Milán király alkal- 
mast is vett magának Bécsben Tisza Kálmán 
miniszterelnökkel szemben rámutatni a dél- 
magyarországi szláv sajtó államellenes, pél- 
dátlanul rakonczátlan irmodorára. Végül 
még idézzük a következő pikáns részletet : 
„Valami konspiráczióra Risztics és Natália 
királyné közt. a ki nyilvánvalóan orosz és 
panszláv tendencziákat követ, azon feszült 
viszony mellett, mely köztük már évek óta 

fennáll, gondolni sem lehet; a királyné - 
bármennyire valószinütlennek lássék is ez 
- mindig csak Garasaninnal tartott fenn 
politikai összeköttetéseket. „Milán király 
azon meggyőződéssel utazhatott el innen, 
hogy Ausztria Magyarország kormánya meg- 
értette őt s eljárását méltatni tudja." 

Az egyéni szabadság történeti 
fejlődéséről. 

Az ember mihelyt felfogja ismerni vég- 
telen jellegét, mindjárt arra fog törekedni, 
hogy ezen végtelen jellegével a véges világ 
korlátait áttörje; mihelyt tudatára fog emel- 
kedni emberi mivoltának, mindjárt vágyód- 
ni fog azon eszme diadaira juthatását elő- 
segiteni - melyet szabadságnak 
hivnak. 

S ez természetes is. - A végtelen jel- 
leggel felruházott ember csak egyéni ter- 
mészetének szolgai megtagadásával dobhat- 
ja magát az uralomra jutottak karjaiba, - 
csak egyéni természetének megtagadásával 
nézheti némán, érzéketlenül a harczot, mely 
a szabadság, öszméjégit vivalík. 

Bűúcsut voszek a közönségtől, s miután 

minálunk Magyarországon ugy szokás - 
hát csak a - viszontlátásig búcsuzom ! 

P- la. 

spiána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 

xXv. 
(Folytatás.) 42 

Richárd azt mondta, hogy ő nem érzi 
magát abba a társaságba valónak, mely ez- 
után Fernessben lesz; sőt az is lehetséges, 
hogy ez a hely nem sokáig marad az ő 
otthona; - de mig ott marad, addig Diána 
hű barátot és támaszt talál benne. 

Lady Colvyn kinyilatkoztatta, hogy 
még abban az esetben is, ha Fernessbe nem 
lenne többé meghiva. Diánának szentelné 
magát. 

És Sir Royal? - Sir Royal a család 
megérkezését követő reggel átlovagolt Fer- 
nessbe, mert majd megbolondult a türelmet- 
lenségtől, hogy Diánát lássa, s megtudja, 
hogy hazajövetele milyen volt. 

Haza érkezése, Diánának a második 
gondolata ő volt, ki bánata és öröme iránt 
mindig oly mély érdeklődéssel viseltetett; 
de első goudolata Sir Lisle volt. Tudta, 
hogy régi barátja fel fogja keresni, mert 
mindig Sir Royal volt az első aki üdvö- 
zölte. 

Korán kelt fel, a hogy szokta volt 
Fernessben, s reggelizett mielőtt a többiek 

gas szobáival, széles folyosóival, nagy ab- 
lakaival, s tiszta illatos levegőjével, mily 

Az ember végtelen jellegénél fogva te- 
hát harczra fog kelni a véges világgal s 
győzelmi eredményeként oly szabadsági ren- 
det fog követelni, mely nemcsak mindenki- 
nek jóváhagyását birja, hanem a mely egy- 
szersmint az egyénnek is szahad fejlődését 
biztositja. 

Egyéni szabadságot fog követelni, mely 
Stuart Mill szavaival „a szabadság min- 
den egyéb nyilvánulási módozatának alapja 
és nélkülözhetetlen tényezője, ugyannyira, 
hogy a hol az egyéniség teljesen háttérbe 
van szoritva, ott a látszólag legkitünőbb, 
legragyogóbb államszerkezet mellett sem 
szólhatunk valódi jólétról,. valódi szabad. 
ságról. é 

Ha pedig ez igy van, akkor a véges 
világban létrejött közület-k közül sem a csa- 
lád, sem a társadalom, sem az állam nem 
biztosithat magának oly széles jogkört, - 
melynélfogva az egyént teljesen absorbealja ; 
egyik sem tehet szert oly hatalmi körre, 
hogy az egyéni fejlődést megzsibbassza. 

Ámde az eddig átélt idők tanusága 
szerint nem igy a folyt le ez élet ez ó- és 
aközépkorban. 

Az ó-korban úgy a keleti despo- 
tikus államokban, mint a római és görög 
köztársaságokban csak az egyéni élet meg- 
bénulásátalehet észlelni. - A rabszolgaság, 
mely Róma és Görögorszig legfényesesebb 
korszakában is fenn tudja magát tartavi, 
nemcsak kirivó ellentétet képez a kalif- 
fák keleti fénytől csillogó uralmával, ha- 
nem arról is tesz tanuságot, hogy ekkor az 
egyes érdekének a mindenható állam érdeke 
előtt teljesen háttérbe kellett szorulnia. 

Az ókorban tehát a népek csak a ter- 
mészetiesség szinvonalán állanak, de erkől- 
csi értékre emelkedni még nem tudnak. 

Némileg a középkorban is ismétlődik 
az, a min átment az antik óvilág, ameny- 

nyibon t. i. még ekkor sem jut elismerésre 
az, hogy a társadalmi és állami lét min- 
den mozzanatában legtőbb tényező az egyes 
emberek, mint önálló egyéniség, hogy ez 
azon elem, melynek őösszegéből keletkezik 
épen az állam. 

Azonban mégis a történelem feljegy- 
zései nyomán általános az a nézet, hogy az 
egyéni szabadság érzete legelőször a közép- 
korban és pedig akkor kezd lábra kapni, 
midőn a kereszténység felvételével az em- 
berek tudatára jönnek annak, hogy a ter- 

mészettől különböznek. A kereszténység által 
nyert az egyés ember oly abszolut értéket, 
hogy benne elismertetett az ő végtelen jel- 
lege, az istenivel való rokonsága, a minek 
aztán az lett a következménye, hogy min- 
den ember egyenlő tiszteletre vált érdemes- 
sé. Azonban a kereszténység tana bárha 
alkalmas is volt az egyéni szabadság meg- 
teremtésére, mégis ez időben a pápaságnak 
világi hatalomkép való szereplése által az 
egyesek szabadsága ujólag megbénittatott, 
a minek következtében nem csoda aztán, 
ha beáll a XV. és XVI. században az ab- 
szolut királyság korszaka az ismeretes „Lé- 
tat c'est ruvis" jelszóval és azon törekvés- 
sel, hogy el kell törülni az egyéneknek min- 
den jogait. Ilymódon tehát az egyéni sza- 
badság érvényesülésének ismét szárnya volt 
szegve. 

„Az absolut királyi uralom megszün- 
tével aztán mindinkább azon tudat kezdett 

levegőjü szük házhoz! A virágházba si sietett, 
hogy a szökőkutakat s virágokat nézze. On- 
nét a terrassra ment, hol minden oly szép 
olt. Örömében szerette volna a márvány 
szobrokat megcsókolni; ugy tetszett mintha 
azok is mosolyognának reája és üdvözölnék. 
Kedvencz helyére a rózsakertbe menve, ugy 
találta, hogy távolléte alatt jól volt gon- 
dozva, nehány késői rózsák még most is 
nyiltak. 

Sir Royal itt találta. 
- Diána - mondá az - tudom hogy 

magát itt fogom találi egyenesen magához 
jöttem. 

Sir Royal merően nézett az előtte le- 
I vő szép alakra, mert nem volt az többé az 

-
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volt ott midőn hazulról távozott! 

általa kényeztetett, bosszantott s megvi- 
gasztalt gyermek alakja. Diána az ő hal- 
vány cáshmir reggeli ruhájában, egy csokor 
őszi rózsával a keblén egy tünemény volt 
előtte. 

Csendesen nézett reá, ámbár szive szen- 
vedélyes szerelemtől hevült. És nem kisér- 
tette meg a szép arczot megcsókolni; de 
kis kezét szorosan tartotta. És ekkor intéz- 
te hozzá e kérdést-: 

- Diána, mit csináltak azuk magá- 
val? Maga gyermekből asszonynyá lett. 

- Royal, én nem változtam meg; én 
a régi vagyok, mondá a leány. 

- Ah, édesem, viszonzá nyájasan ba- 
rátja, van az arczában valami, a mi nem 

Akkor 
gyermek volt; most asszony. 

felébredtek volna. Ah, a kedves otthon, tá- ! 

i 

- Royal, magához soha sem fogok meg- 
változni, volt a szelid válasz. 

- Diána, hadd nézzek a szemeibe. 
- Miért akarja tőlem eltakarni azokat? 
- Velem minden titkát] megosztotta mi- 
óta mint nevető gyermek Fernessbe ér- 

! nagy ellentétet képezett a Mayfairi rontott kezett. 
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elterjedni, hogy az egyéni szabadság nem 

olyan eszme, mely egyes gondolkozók agyá- 

ban keletkezik, nem olyan, mely az idők és 
körülmények változásával érvényesül vagy 

elbukik, hanem olyan, a természet által 

minden ember kebelébe oltott érzület, mely 

ha a véges világ körületei által olykor meg- 

támadtatik is, minden kedvező alkalommal 

ujra meg ujra elő fog tünni. (Kállay B) 

Egyébaránt e tudat elterjedését leginkább az 

ezen irányt hirdető nagymérvü nemzetgszda- 

sági irók munkálkodása kezdte elősegiteni, kik 

közül különösen a franczia Thurgotvouta 

legiakább magára a figyelmet azon monda- 

tával: ,hogy Isten a munkára való jogo- 

sultrágot minden embernek tulajdonául ado- 

mányozta és e tulajdon mindenek felett 

szent és elidegenithetetlen." 

Thurgot e nyilatkozatának villámszerü 

elterjelése után aztán nem sokat 

teket rabszolgaságra kárhoztatták; nem so- 

kat kellett várni addig, hogy belássák, mi- 

szerint a munka csak ugy fog vezetni ohaj. 

rint fog intéztetni. 
Kéell-e mondanom, hogy ez idő a fran- 

czia forradalom elérkezésének a napja volt, 

az a nap, mely a lélekbe oltott felvilágoso- 

dással kormányzói székre tudta emelni az 

egyéni szabadság szent eszméjét ? - Ez 

volt az a nap, mely kimondotta az egyének 

egyenlő jogosultságát, egyenlő szabadságát 

nemcsak poli ikai, hanem magánjogi tekin- 

tetben is. E kimondott elv Európa többi 
államaiban is aztán később visszhangra kez- 

dett találni. 
És már most ha ezekután kérdezzük, 

hogy a szabadság eszméjénsk e történelmi 
fejleménye mit bizonyit: erre nem lebet 

egyébbei válaszolnunk, mint avval, a mit 

már fenuebb is érintettünk, hogy t. t. a 

szabadság sohasem jelenthet egyebet, mint 

a végtelen jellegznek küzdelem általi ura- 

lomra jutását a véges világgal szemben. 

Eszerint tehát a szabadság mindig 

uralmat fog jelententi. Az, a ki nem ur 

akarata felett, az természetesen nem is le- 

het szabad. Az, a ki külsőleg nem képes 
keresztülvinoi czéljait, ha még annyira vá- 

logathat is a külső eszközökben : szabad 

nem lehet. 

Ámde az egyes emb r a maga elszige- 
teltségében uralomra soha s m juthatván, 
szükségkép arra lesz utalva, hogy vele 

együtt élő embertársaihoz forduljon, mert 

csak ezeknek segitségével kelhet harczra a 
véges világgal szemben. Minél inkább elsza- 

kad az egyes embertársaitól, annál kevésb- 

bó fog szembeszállhatai a véges világgal s 

igy annál kevésbbé fog tehetni szert ura- 

lomra. 

Szóval: miután a küzdelem lefolyása, 

illetőleg az uralomraiuthatás csakis a mun 

kásokkal való együt nüködés által van fel- 

tetelezve - ezen sz.bad együttélésből egyik 

embernek a másik általi korlátozása szük- 

ségkép be fog következni s pedig annál gyak- 

rabban, minél zabolázhatatlanabbak az em- 

beri szenvedélyek, minél tehetetlenebbek az 

emberi vágyak s minél kevésbé lesznek haj- 

landók egyes emberek akaratukat mások 

akaratának alávetni. 
Sokan azonban a szabadságot nem 

akarják ilyen korlátok közötti uralomnak 

felfogui, pedig bát az egyéni szabadság 

eszméjét sem lehet annyira kiterjesz: 

teni, hogy az még azon korlátozást se 

türje meg, - mely ez emberek közötti 

együttélésből szükségkép keletkezik. Nem 

szabad pedig ezt annyira kiterjeszteni azért, 

mivel a szabadság alapja ezen csak a má- 

sokkal való együttélésben található fel. Az, 

a ki azt hiszi, hbogy egyedül élve szabaddá 

válhatik, az szerfelett fog tévedni, mert 

remeteségében senki sem fog lenni szabaddá 

Diána engedelmesen emelte fel szép 

szemeit, s Sir Royal komolyan nézett reá. 

Ekkor az arcza elhalványult, s a leány ke- 

zét egy sohajtással, egy hosszu reménytelen 

sohajtással eleresztette. 

- Diána, mondá, a szerelem tüze ég 

szemeiben; s a szerelem volt az, a mi hi 

ányzott hogy szépségét tökéletessé tegye, 

mint a nap melege szükséges a rózsának 

hogy kinyíljék. Diána, ez az a változás a 

mit magán látok, ennek elébb utóbb meg 

kellett jönni; és most eljött. 

Sir Royal egy szoborhoz támaszko- 

dott, arcza oly fehér volt mint a mellette 

levő szoboré, csak az ég tudja hogy milyen 

kemény harczot vivott a szívét marczon- 

goló keserü tájdalommal. 

Ő mindig tudta hogy Diánát el kell 

veszitenie, és ez valóban soha sem volt az 

övé, és most mégis midőn a csapás megtör- 

tént, össze volt általa zuzva. 

- Ugy-e édesem, megtanult valakit 

szeretni? kérdé Sir Royal rövid szönet után. 

- Royal, én magam sem tudom, vá- 

laszolá a leány, s gyenge pir boritá el 

arczát. 

- Tehát nem bizonyos benne? kiáltá 

Sir Royal; s remény és szerelem gyultak 

fel szemeiben. 

- Nem, nem egészen, legalább én azt 

gondolom, hogy nem, válaszolá Diána ked- 

ves bizonytalansággal 

- Nincs lekötve, nem igérte kezét 

senkinek ? kérdé Sir Royal komolyan. 

Diána nevetett, elpirult, s kissé hátra 

huzódott. 
- Oh, nem, Royal, bizonnyal nem! 

mondá. Azt hiszem, hogy nem látszom meny- 
asszonynak. 

Ekkor következett Sir Royalnak a leg- 

nagyobb barca enmagával, melyben telje- 

kellett 

várni azon idő elérkezéseig, melyben lehull- 

jauak azon békók, melyek eddig a nemze- 

Ezeknélfogva tehát a szabadságot min- 

dig csak olyan uralomnak lehet feltogni, 

mely maga mellett természeiszerü korláto- 
zást is megtür. Ha nem ilyennek fogjuk 

fel, akkor le kell mondanunk arról, hogy 
az egyes embereket közös életben élőknek 
tekintsük. 

Dr. Gopcsa László. 

Elsülyedt város. 
Zug városát ért szerencsétlenségről, 

melyet táviratilag már közöltünk, a kővei- 

kező részletes tudósitást adhatjuk. 

A svájcsi Zugban az ujonnan épitett 

rakadó part egy részén szerdán délután 

nagy csuszamlások küvetkeztében 35 ház a 

tóba omlott és több ember vesz"ette életét. 

A partcsuszamlások különben Zugben 

nem tartoznak a ritkaságok közé. A szer- 

dai partszakadás d. u. 4 órakor kezdődött. 

Először két ház tünt el, sztán a többi épü- 

tott eredményre, ha az mindenkinek saját let csuszamlott le. A part, melyet a viz el- 

józan belátása azaz: egyéni szabadsága sze- 
nyelt, körülbelől 8000 négyszögméter ie- 

hetett. 

A Zürichből kapott táviratok rémes 

képet nyujtanak a katastrópháról, melyuek 

borzalmas részletei nagy izgatortságot kel- 

tonek a svájczi városokban, különösen podig 

a touristák között. 

E szerint az első partcsuszamlás hir- 

telen történt. A két házban, melyet a viz 

egyszerre elnyelt hét ember volt. Ezek is 

nyomtalanul eltüntek; a hullámokban lelték 

halálukat. 
A második nagyobb partcsuszamlás 

esti hatodtél órakor következett be. Nagy 

szerencse, hogy a földterületer, mely a vizbe 

omlott nagyobbára munkás házak állottak 

s ezek még hatodfél órakor nagyobbára üre- 

sek voltak. 
A munkából hazatérő emberek megré- 

mülve látták a pusztulást, mely a legna- 

gyobb nyomorba döntötte őket. A harmadik 

partcsuszamlás óriási recsegés, repogás közt 

esti tiz órakor következett be, épen akkor, 

midőn a Gotthard vasut gyorsvonata a sze- 

rencsétlenség szinhelyétől alig százlépésnyire 

eső pályaházba berobogott. 

A katasztrófa folytán háromszáz sze- 

gény munkás család vált hajléktalanná. A 

boldogtalanoknak minden vagyonuk, minden 

ingóságuk odaveszett.Sokan otthon hagyott 

gyermekeiket keresték és jaj veszékelve ro- 

hantak az ingó parthoz. Egyeseket ugy kel- 

lett feltartóztatni, hogy bele ne ugorjanak 

-
 

a hullámok közé. A katasztrófa szinhelyét 

katonzsággal zárták el. 

A halottak számát még bi. tosan meg- 

állapitani nem lehet; de a hullám egyre s0- 

dorja partra a holttetemeket. Eddig 15 

holttestet agnoscáltak. Sokan si- 

ratják elünt gyermekeiset és agg, tehetet- 

len szülőket. A té fölött fekete porfelhő 

kavarog. Az elsülyedt házakból nem látszik 

semmi egyéb, mint a kémények csucsa. 

Heim vizi geologus, kit azonnal a ca- 

tastropha szinhelyére hivtak, constatálta, 

hogy a partszakadást az iszaprétegnek át- 

nedvesedése idézte elő. 

A catastiopha oly erős rázkódtatás- 

sal járt, bogy a kikö őben horgonyozó ha- 

jók kötelei elszakadtak s a hajók a vizre 

lökettek. A földomlás folytan még sok rá- 

volabb álló ház is megrongáltatott. Ujabb 

sen le lett győzve. Ő oly hávvel szerette 

Diánát, hogy érzelmoe szivét emésztette. 

Igaz, hogy kétszer olyan idős volt mint 

Diána, s nem tartotta magát érdemesnek 

hozzája. Volt ősi czime és nagy birtoka ; 

de Diána ezerszerte többet érdemelt mint a 

mit ő adhatott. 

Szerelme volt az, ami ötet nind ez 

ideig elnémitotta, mert olyan ártatlan gyer- 

meknek tetszett előtte a leány, hogy szere- 

lemről és házasságról beszélni vele, szentség- 

törésnek látszott előtte. 

Sir Royal rég elhatározta magában, 

hogy ő méltatlan Diánára, hogy sserelmét 

és bánatát el kell titkolni, s csak ugy gou- 

dölni reá mint gyermekre. De ime most ő 

szt képzelte, hogy a leány felébredt a sze- 

relem tudatára, s egy kezére vágyó vetély- 

társ van a háttérben, tehát szólania kellett 

vagy bele halt volna. 

- Diána, mondá, maga megtanult va- 

lakit szeretni; és még is azt mondja, hogy 

nem tudja bizonyosan. 

Oh, Diána, ha ez igaz, engedje, hogy [ 

leány. szerelmemet elibe terjesszem! Drágám, én 

imádtam magát attól a nap:ól kezdve, mi- 

dőn mint kedves nevető gyermek napfényt 

és zenét hozva magával ide jött. Szép 

szemeinek minden tekintete, szavának min- 

den hangja kimondhatatlan drága nekem. 

Életem már régóta a maga iránti szere- 

tetben öszpontosult; magán kivül nem gon. 

dolok én, - és nem érdeklődöm semmi 

iránt. 
- Royal, maga mindig jó volt hoz- 

zám, mondá Diána. 

Sir Royal keserü fájdalommal látta, 

hogy az ő szavainak az értelméről a leány- 

nak fogalma sem volt. Komolyan nézett 

a szelid arczra, s el volt határozva, hogy 

ez értekezletük folyama alatt sorsát meg- 

tudja. 

-
 

partszakadástól tartanak. A városkában se- 

gélybizottság elakult a szerencsétlenek nyo- 

morának enyhitésére. 
Zag városa Svájcz legkissebb kanton- 

jának, a zugi kantonnak, a fővárosa; a köz- 

társaságnak körülbelől a közepén fekszik a 

zugi hegy alján, a zugi tó partján, mint- 

egy négyever lakossággal bir. 

aA zugi tó tizenhárom kilométer hosz- 

szu, négy és fél kilométer szélességü s 39 

négyzet kilométer terjedelmü. A szerdaihoz 

hasonló partbeomlások Svájczban egyáltalá- 

ban nem ritkaságok s magyarázatuk nem 

az épitkezések rosszaságában, hanem a ta- 

lajviszonyokban rejlik. 

Zug városában már 14835 ben egész 

utczák sülyedtek a tóba. Az 1485-iki ka- 

tasztrófa alkalmával, márczius 4-ikén, az 

ugyoevezett alsó uton huszonhat ház om- 

lott be a tóba, - hatvan ember halálát 

okozva. 

Az ujabb időben Veveyben fordultak 

elő hasonló partbeszakadások s pedig 1877- 

ben s 1879-ben. 1877-ben Veveyben az uj 

kopark husz perez alatt sülyedt be a tóba, 

de a sülyedés jelei oly nyilvánvalók vol- 

tak, hogy a sétálókkal zsuto ásig telt kőpark 

oly gyorsan néptelenné vált, hogy emberélet 

nem veszett el. 

Egy politikai pör. 
A lipcsei felségárulási pör, nagy po- 

litikai eseménynyé nőtte ki magát s a leg- 

élénkebben foglalkoztatja a német közve. 

leményt A lapok arra utalnak, hogy a pör 
a Schnübele-ügyet egész uj világitásba he- 

lyezi, de még inkább arra, hogy Franczia- 
országban előkelő hivatalos állásban levő 
egyének rendszeresen azzal foglalkoznak, 
hogy német alattvalókat büntények elköve- 

tésére csábitsanak. Ez immoralitás mellett 
különösen az ügy politikai következményeit 
hangsulyozzák s többé kevésbbé élesen feje- 

zik ki azon nézetöket, hogy Francziaország 

ezen magaviselete türhetlen helyzetet teremt 

s komolyan veszélyezteti a békét. Igen ér- 

dekes a többek közt a berlini National Ztg. 

nyilatkozata, már uazért is, mert e lap nem 

a német chauvinisiák közlönye. bhenem 

külpolitika kérdéseit elég higgad itéli 

meg. E lap ez ügyben következőleg nyi- 

latkozik : 
A Lipcsében tárgyalt felségárulási per 

leleplezesei egész Európában nagy bámula- 
tot fog ak lőidézni. Ha a hadügyi kormány- 
zat azou törekvése, hogy a többi nemzetek 

hadi készülődéseiről biztos tudomást szerez- 
zen, a kellő határokat már eddig is sok 
esetben tullépte, de a törvényileg és nem- 
zetkőzileg megengedett határoknak nyilt 

és arczatlan tullépéss sohasem történt oly 
mértékben, mint a hogy ez a vádiratból és 

Klein vádlott vallomásából kiviláglik, - s 

ezen állitások és vallomások egy egész se- 
reg hivatalos állásban levő franczia ellen 
irányulnak. edi 

Ezen leleplezések szempon jából a 
Sch a ele-ügy most utólg egészen más ala- 
kot nyer és az ember valóban csak csodál- 
hatja azon mérséklet-t, melylyel a német 
kormány a formális namzetközi jog hatá- 
rait szigoruan megtartva, a felségsértésre 
felbujtót, ki kezeibe került szabadon bocsá- 

totta. Most kiviláglik, mily sulyos kételyek 
merültek fel a német kormány kébelében arra 
nézve, vajjon oportunus-e ezen kiszolgálta- 
tás ? Mert a nemzetközi jogaak és illendő- 
ségnek megsértése a frabczia hatóságok ré- 
széről, molyek Schnübelet és társait határ- 

óri hivataluokokból kémekké tették, oly 

mérveket öltött, hogy méltán felmerült azon 

- Diána, mondá, ha megtanult vala- 

ki íránt érdeklődni, a szerelemről és házas- 

ságtól gondolkoznia kellett. Hogy mondjam 
el ami a szivemet nyomja ? Hogy válasszam 
meg szavaimat ? 

O3, Diána, bálványom, ha valakit sze- 

retni tud, s házasságra gondol, miért ne le- 
hessek én a szerencsés? 

Köd borult a szemei elibe, szive heve- 

sen dobogott. Kimondotta szokat a szava- 
kat, melyek szivét oly régóta égették; a 
koczka elvolt vetve. 

De oh fájdalom, a leány elborult 
tekintettel s ijedt arcczal huzódott tőle 

viseza ! ; 
- Maga? kiáltá. Oh Royal, én na- 

gyon szeretem magát, de nem ugy! 

A Tudom édesem, mondá Sir Royal 
kétségbsesett vágyodással, tudom, bogy min- 

dig a legjobb leghüségesebb barátja, ugy 

szólva egy idősebb testvére voltam. De s0- 
hasem gondolta, hogy ezeknél több, hogy 
kedvese lehetnék ? 

- Oh nem, nem soha ! válaszolá a 

És Diána oly komoly volt, hogy amint 
e szavakat kiejtette, a Sir Royal szivében 

az a kis remény is mely benne volt, örökre 
kihalt. 

- Ha nebány hónappal ezelőtt kértem 
volna hogy legyen a feleségem ,Nem"-et 

mondott volna ő kérdé Sir Royal. 

- Nehány hónappal ezelőtt? ismétlé 
a leány. Nem tudom; nem tudom megmon- 

dani. AÁkkor még nem tudtam a külömb- 

séget. 
- És most tudja? - kérdé Sir Royal. 

- Igen, most tudom - volt az álmo- 

dozva adott válasz. 
(Folyt. köv.) 

kérdés, vajjon itt a visszatorláson kivül 
van-e más válasz? 

Mindamellett azon erkölcsi elitélés, 

mely a franczia hadügyminiszteriumban al- 
kalmazott ezredest és az általa felhasznált 

franczia hivatalnokokat éri, mint kik a bün- 

tény értelmi szerzői voltak, elégséges lesz 
arra, hogy Európa előtt felderitse az igazi 

tényállást, melyet a tranczia kormány nagy 

erőikődéssel eltakarni szá: dékozik. Valóban 

a szemtelen-égnek notovábbja az, ha oly 
kormány, mely hivataosan üzi a kémkedést 

egy szomszéd nemzet ellen s kémkedésre és 

árulásra másokat felbérel, az ugynevezett 
kém-törvény által azon látszatot akarja kel- 
teni, hogy ő az, melyet minden oldalról fe- 

nyegetnek és kikémlelni akarnak, hogy te- 
hát e tekintetben kényszerhelyzetben van. 

A felségsértési perek, melyek folyton 
szaporodnak s horderejükkben sulyosodnak 

s melyek éle mindannyiszor a franczia kor 

mány ellen fordul nagyon komoly háttérrel 

birnak. Ez azt mutatja, hogy a dolog kezdi 
azon határokat elérni, a melyek tullépése 

nem türhető. Németországaak a legelkese- 

redettebb ellenségei is kénytelenek elismernu, 

hogy ezen tényállásért a felelősség egyedül 
és teljes sullyal Francziaországot éri. Fel- 

tesszük, hogy a franczia sajtó ismét min- 
dent el fog követut, hogy a franczia népet 
az igy teremtett belyzet természetével az 
események összetüggése iránt tévedésbe ejt- 
sék. Mi azonban a magunk részéről azt 

óhajtjuk, hogy sik rüljön a franczia kor- 
mánynak gyorsan és alaposan szakitani 

oly rendszerrel, mely egészen alkalmas ar- 
ra, hogy a világot egyik napról a mi 
sikra a legkomolyibb következmények elé 
állitsa. 

Tanügy. 

A Székelyudvarhelyi kir. ál- 
lami töreáliskola XVI.ik évi értesi- 
tője jelent meg a most lefolyt 1886-87-ik 
iskolai év végén. A 70 lapra terjedő tűze. 
tet Laukó Albert értekezéss nyitja meg 
„A geographiai nevek helyes irásáról" czim- 
mel, sok szakismeretről tanuskodva. A ta- 
nári kar Héjja Endre igazgatása alatt 
18 rendes tanárból áll. A tanulók száma az 
előkészitő osztályban 38, a nyolcz rendes 
osztályban 115, összesen 158 volt. Az inté- 
zet telszerelvényei: könyvtár, természetraj- 
zi szertár, termeszettani szertár, geometríai 

szertár, mind annyian a legjobb rendben s 
a tanodai igényeknek megtelelőleg van be- 
rendezve. A lefolyt iskolat év szept. 1-én 
nyittatott meg s a tanitás 3-án kezdődőtt. 
Az év végi nyilvános vizsgálatatok junius 
17-265-én tartattak meg. Az érettségi vizs- 
gálat irásbeli része május 16, 17, 18 és 20-án, 
a szóbeli Elischer Józse! tankerületi fő- 
igazgató jelenlétében s elnöklete alatt ju- 
nius hó 20 án tartatott meg. Jelentkezett 
rá 8 tanuló, de csak 6-on állották ki siker- 
rel, közülök 2 jelesen, 3 jót és 1 egyszerü- 
en képesittetett. A tanulók magviselete ál- 
talában jó, szorgalmuk kielégitő volt. Az 
itjusági ének és zenekar Dr. Vajda Emil 
felügyelete alatt szépen fejlődőtt. A jövő 
iskolai év szept. hó 1 én kezdődik. 

. 

A ocsiksomlyóiróm. kath. 
főgymnazium érsesitője vaskos fü- 
zetben jelent meg a lfolyt 1886 -87-iki 
tanévről. Az értesitó elejéen dr. Medgye- 
sy Béla tanár sok utánjárással s gazdag 
adatokkal értekezik ,A konyhasóról". Er- 
dekesen fejtegeti a konyhasó képződését, 
geologiai korait. Majd áttér a konyhes5 
jelhelyeire Erdélyben s kimutatja, hogy 
mindenik megyében kisebb nagyobb mérv- 
ben előfordul. G 1 ó s z Miksa főgymnasiumi 
tanár ,Visszapillantás" czimen Im e ts Jákó 
főesperes és főgymn. igazgató 25 éves ta- 
nári működésérőöl s jelen év április 25-én 
megtartott jubilaris ünnepélyéről emlékezik 
meg meleg vonásokban. A tulajdonképeni 
értesitőből megtudjuk, hogy az intézetben 
183 rendes és szaktanár műüködik. A tanév 
isamertetése után a tanügyi adatok 
vannak feltüntetve a tanév kezdete. - 
folyama és személyzeti viszonyokkal; ugy- 
szintén az intézet vallás-erkölcsi állapota, 
ünnepek, kegyeleti tények mind helyet ta- 
lálnak az értesitőben, valamint a szállás 
viszonyok és egészségügy. Az ifjuság nagy 
része a finöveldében volt szállásban elhe- 
lyezve. A bennlakásra nézt jövőre még al- 
kalmasabb berendezést létesitnek Csikmegye 
volt praetorialis épületét nevelési czélra az 
erd. katb. status már évek előtt megvásá- 
rolván, annak berendezése jövő évre foga- 
natositható lesz. A tavaszközi felszerelvé- 
nyek, a gimnas. költsön könyvtár, termé- 
szettani szertár, terménytár, rajzgyüjtemény 
ismertetése után a tinulók névsorából meg- 
tudjuk, hogy az intézetnek összesen 175 
növendéke volt; éretségi vizsgálatra jelent- 
kezett 14, képesittetett 8. A jövő tanévi 
beiratkozások september 3 első napján fog- 
nak megtartatui 

Mi egysmás. 
Verona. 1887. jul. 1. 

Kedves Sólyom! 
Nem foszthatom meg magamat az 

örömtől, hogy önnek Veronába való érke- 
zásem után azonnal ne irjak. Teguapelőtt 
érkeztem Veronába, s ime már is sietek meg- 
küldeni önnek e rövidke levelet, melyben 
elragadtatásomnak adok kifejezést a fölött 
a kellemes meglepetés fölött, mely ez ősrégi 
városban olyanuyira váratlanul ért. Ön tudja, 
hogy e nyári kirándulásra szeretetreméltó 
nőmet, Bliant asszonyt is magammal vivém. 

Nem akarom untatni a magam legbensőbb 
dolgainak a tractálásával, azért röviden csak 

annyit, hogy ide Veronába sacre ' 
egyedül érkeztena meg. Blant a 
eltünt. . . ue? Csodálkozik? Alh, 
chere, megvallom az első pillanatban éni 
igen megütődtem ezen a váratlan dolgu 
de nem akartam megsérteni Blant asszot) 
azzal, hogy netalán sbyrrekkel kerestemi 
e classicus város tizenkilencz hoteljei vall 
melyikében Vártam tehát, de felfegyvem 
tem magam arra az eshetőségre is, ha D it 
asszony netalán próbára akarja tenni ém 
meimet. Másfél napig kóboroltam tehit 
czéllal a város utczáin, s valami harmi! 
gondolfiert megkérdeztem, nem látták 
signorát? Persze hogy nem tátták. N 
nem, annyi. 

Elmult két nap, s ime Blant asm 
valóban eltünt. Zue? Ön revolverrel ilt 
volna felkeresésére? An kontraire, kedvem 
eszembe se jutott. Mióta önöknél komit 
párti mandtumot vállaltam, azóta él 
minden változatai között a legelastiku 
szabadelvüség az elvem. (ue 
hirdetik, én csak elfogadom. S hogy m 
győzödtem, miképp Blant aszszony 
ugyan elszökelt tőlem, kimondhatatlami! 
lemes érzelmekkel tekintettem me 
nevezetességeit, elvándorolván nagyhu 
fia, Siakespeare ur szőke Juliájának 
hoz is, s ott egészen elszomorodtam. ( 
Miért, miért.... A legfönségesebb u 
lem ez édes személyesitőjének szülőhii 
(kopott egy emeletes ház) lovaskatul! 
„fteküsznek most. Husz darab. Marko 
va gentlemanok. Egyik polentát ma n 
a másik valami hus s veres ajku hölg 
a jóindulatáért reszelt. Benn lovak 1 
tettek. 

S eközben eszembe jutott a köll, 
menj még édes Juliám"... Mnll m 
nek, Verona elvesztette minden inge 
mióta az önök osztrák katonái kiretinl 
belőle. Kareskedelme pang, ass onyai 
nyak, kocsmárosai sóhajtozva gondolmi 
jól fizető tiszt urakra. God by! Miniu 
tünt. Hir. dicsőség, kereskedelem, szó 
szony, kell m, szerelem, turbékolss; ! 
maradt Verona sok száz éves multjából 
mi egyébb csak a -- szalámi 
gyon jó van itt. Isten önnel! Hi 
asszony netalán Kolozsvarra látti 
visszaszökni, üdvözölje nevemben 
kézcsókomat. Az öné: 

il. 
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Kolozsvár, 
Uram! 
A legteljesebb irigységgel vagyut 

nek nyári mulatozása iránt. Hig jel 
kellemetlenebb, mint zárt falak közl " 
lélni az üde hegyes vidéken bolyongi 
dog embert, ki azonfelül még abbani 
lemes helyzetben is van, hogy egyi 
mehet oda, a hova tetszik. Zárt fl 
zül irám e levelet is, s sietek figyelma 
önt, hogy mindaddig ne térjen 
ló/svárra, a mig le nemesik a hó 
tá nem fagy minden. Mert a mi 
rti az embert, uram, arról őnökn 
abban a szerencsés helyzetben vanuk! 
a mig kedvük tartja, akár képpel M 
janak erre felé, mondhatom fogalmuk i 
A nyári meleg beállt. Néha kiállnu 
forróság van, s e bolond időben ninos 
a városban egyetlen ember sem, a li 
védelmezze tiszteletreméltő polgártimi 
szeméttől, portól, s hulladéktóől, s miggy 
többi egyebektől. Ön erre persze cuoll 
zását fejezi ki, s azt mondja: hátmin" 
a rendőrség? Kedves Blant, a mi politt 
neink nem hasonlithatók az önöl 
hadseregéhez. Itt szabad mindenfél 
kel locsolni az utczákat, szabad 
kidobni, s szabad nem háborgatni 
ket, melyek a paradicsomi állapo 
termetes dőgökké növekedve dit 
czogást rendeznek a szűkebb átjíról 
méntelen szeméthegyei között anna 
talomnak a tiszteletére, mely békeségi 
egyáltalában nem háborgatja. Van ál 
egy policei schefünk is, egy ugyne 
Pául v. Deákunk, ki magában véve 
tiszteletreméltó gentleman, de annak ul 
lásnak, melyet a gondviselés érthetetlen m 
szélye folytán betölt, közrendészeti tii 
tetben sehogy sem felel meg. S a mil, 
lönösebb olyannyira szivós, mint egy 1 
ves hüllő. Semmiféle sürgetés, kérés, Hm 
táció nem fog rajta, s mi már abban! 
leményben Rezdünk lenni, hogy Deit! 
tulajdonképen cec gyula . . . Kérem l 
Mrs. Blaut, ne jöjjön haza addig, a mi 
az állapotok véglegesen rendezver 

Már nagyban dolgozunk ez 
tetlen rendezésen. Már egy bizott 
alakult, mely városunk tisztán ti 
Ur Isten-re fogja bizni, a szemetes l 
vegyi vizsgálását fentnevezett policeisolel 
E megállapodásában a bizottság mul 
tetlen. Tegnap pld. nagy ménkő kérl 
hoztak a rejtek utczai paátkányok, mil! 
a jelenlegi állapotok fentartását 
alásan, de a bizottság megmért 
Városy gazDay hivatal által az e 
kinczás deputátiót felemésztette. 
a komisz fertály svábbogarai, s6 " 
vek nem mernek szót emelni, s igy 
hető, hogy e czudar állapot nemsok 
legesen rendezve lessz. 

A mi Blant asszonyt illeti, 
nem szolgálhatok felvilágositással, 
adhattam át az ön üdvözletét. Ni 
Kerestetném, de a fentebb elmondoit ! 
gok után beláthatja, hogy rendőrsl 
csak a már meglevő rend mellett ini 
tirozni, a rendetlenség rendezése é 
olyan messze esik tőle, mint Veronil 
Kutyabagos. A kutyáról jut e 
Kérem, küldjön egy kiló szalámit. ! 
hive : 



Puerta del Sol mellett olvastam 
a benne foglalt dolgok egyáltalá- 

edésem előtt a continensnek jófor 
valamennyi városát, s jólélekkel moud- 

0m, hogy Sevillát, Struenseét, Krakkót Stambult kivéve alig van szemetesebb 
s ez emlitett négy város is szeren- 
mb belyzetben van. Sevillában a kol- 

t Struenseében a rongyszedők, Krak- 
an a szemetes zsidók, Stambulbana ku- 
Etakaritanak. Kolozsvárt senki. Ígen 

mevaló határozatnak tartom tehát magam 
Mgy a város tisztántartásával az Istent 
rik megbizni. Ő bizonyára gondoskodni 
skülönben hallom, hogy a város ut- 
1 tenyésző füves prairiekét baromtenyész- 
egy amerikai társulat akarja bérbe 

pocsolya golfokon egy franczia 
társalat személyszállitó freggat 

akar vizrebocsátani? Nem tudom 
yi gaz ebből, azt azonban bizonyosan 

m, hogy Mousieur Jolivet, a társulat 
lábu az napi olasz fatárvo- 

tedik) Rómából Kolozsvárra indult. 
asszony nem került elé? Tartók tőle, 
enyári idyll siralmas következ- 
Mtel fog járni rá nézve. Az öné: 

Mrs. Blant. 

Sirgöny.) Fennimore Blant urnak. Ve- 
Rule Bittania" place Nro. 1683. 
atkányok fellázadtak. Vérontás utczá- 
Seméthegyeken vörös lobogók lengenek. 
inyok megtá madták a bizottságot És 
űvöltenek ha Mentorukat deák pálT 
ni merik kolosváriak. Puaska rrropo- 
Ilenség sós kutakból szerzett sóval lő- 
dame Blant a közép utczai füves 
ükbe menekült, hol pocsolyába fult. 
uugyorsan. Válasz fizetve. 

Sólyom. 

Hurcsa idők. 
Haurcsa időszak ez a mostani. Nem tör- 

tsemmi, nincsenek fontosabb politikai 

mnatok, világrenditő események, de egy 

zért még is mindennap meg kell 
z a vezérczikk. 

Innuek a vezérczikknek az volna a hi- 
a hogy a fontosabb politikai mozzana- 

a világrenditő eseményeket tárgyalja. 
ta legfurcsább, hogy akkor is tárgyal- 

ul, mikor ilyenek egyáltalán nincsenek. 
Hogy aztán ilyen időszakban és ilyen 

mények között furcsa vezérczikkek is 
mek - az már nem is tartozik a rit- 

A végén az ember egyként megszokja 
tanison unalmait, mint a rosz vezér- 

elet, azal a különbséggel, hogy az 

uat végig kell szenvedni, mig a vezér- 

eket nem muszáj elolvasni. 
De van az emberiségnek egy része a 
ik a kihalt és eseménytelen időket csi- 
i át is unatkozza, s hozzá még az 
dőben zületett vezérczikkeket is el kell 

ni szerencsétlen népség az - 

giró tehát a holt idényben há- 
van megverve az istenségnek 
kezével. Maga is unatkozik, má- 

tis untat,s ráadásul még unatkozó és 
! zegénységben sinylődő kollegákon is 

l 
A minthogy én mos! épen erre vállal- 

Kolozsvár" tegnapi számában ve- 
milket hoz a „holt saison"-ról. 
a magja: nincs semmi uj a nap 
ut politikai (bent és künt) világban 
ami, társadalomban semmi, s tegyük 
á a vezérezikkben semmi. Ebből a sem- 

van irva egy vezérczikk, - a mely- 
1 mél tömörebb a semmi, annál sová- 

ubb a valami. 
Igyszóval arról ir, hogy nincs miről 

NÓ már most tessék a t. cz. olvasó 

gnek a holt idény unalmait elüzni 
n magvas vezérczikkekkel, 
lessék elhinni már most, hogy a „Ko- 
Ir irója szerint csakugyan nincs ezen 

udtán sem politikai, kulturalis, gazda- 

agy társadalmi téren olyan kérdés, 
, mől inkább lehetne vezérezikkezni, 

holt idény semmijéről, és hogy ily 
uban mikor amugy sincs semmi - leg- 
! )b vezérczikk tárgy a: semmi. 

Hát én mint ujságiró nagyon restel- 
a dolgot. Az ilyen nyilt önvallo- 
minőt a ,Kolzsvár" czikkirója tett - 
ltve a semmit - szégyent hoz az 

ajságirói karra. 
Hát az én tisztelt kollegámnak kár 
y pellengérezni a mi becsületes 
Met és épen a holt idényben. Ha 
megirása előtt hozzám jön igen szi- 
megmagyaráztam volna neki, hogy 
ónak soha som szabad bevallani azt, 

incs miról irnia. , 

rosszat is, csak tárgy legyen. 
sterség hozza magával. A ki 

a leptek meg Bejártam önöknél va- 

ó első kötelessege, hogy tárgyat 

tegye le a pennáját s álljon be 
ternek. 

Én tehát, nehogy tisztelt kollegám 
még egy vezérczikket irjon a semmiről, 
adok neki néhánytárgyat, s ha azokat fel- 
dolgozta - adok készséggel még máso- 
kat is. 

Hát a belyett a semmi helyett lehe- 
tett volna igen szép czikket irni többek kö- 
zött a kolozsvári sóskútak nemzetgazdászati 
fejlődéséről, tekintettel a 
désére. 

Méltatni lehetett volna Tisza Kélmán 
ama programmbeszédét, melyet Nagyvára- 
don nem tartott meg, de melyről előre le- 
het tudni, hogy miket feg mondani. 

Értekezni lehetett volna a kötél.ipar 

magyar mameluk képviselő helyzete Pál for- 

dulása napjával 
Igen hálás tárgy lett volna vezérczikk 

irásra a bivalyfejés, mint kardinális főkapi- 

megnyitására. ; 

Eszes czikket lehetett volna irni egy 
városi tanácsnokról, a ki a gazdasági fej- 
lődés czége alatt öt napon át Debreczenben 
kosztozik, s hivatali szobájában azalatt ege. 
rek oldják meg a vitális kérdéseket. Tár- 

gyalni lehetett volna a mocsárfelszáritás kér- 
dését vonatkozással a kolozsvári vizvezető 

csatornák kukacz állományára. 
Igen értelmes fejtegetéseket lehetett 

volna irni arról az uj burkolati anyagról, 

szabadelvüek a komló vendéglő előtt elte- 
rülő utczát bevonták. 

Ezek és sok ezekhez hasonló érdekes 
czik-anyagok kinálkoztak a feldolgozásra 
- ha a „Holt saison" irója azt a fáradsá- 
got veszi magának, hogy vezérezik tárgyért 
a szomszédba látogasson, ha a saját telkén 
egyáltalán kifogyott az állomány. Ezzel a 
kis fáradsággal segithetett volna magán is, 
a t. cz. olvasó közönségen is, és nem hozott 

volna engem is abba a kényszerhelyzetbe, 
hogy egy hónapra én lássam el vezérczik- 
anyaggal épen a „holt saison" idején, a mi- 
kor nekem is olyan nagy szükségem van a 
saját portékámra. 1 

Jó szomszéd. 

MINDENFELE 
Kolozsvár, julius 8. 

- A király Magyarorszagon. Ő 

felsége az őszi hadgyakorlatok alkalmával 

majdnem az egész szeptember havánát Ma- 
gyarország különböző vidékein fog tartóz- 
kodni. A király legelőbb is Nyitrára megy, 
azután Csáktornyára, majd pedig Terebes- 

re, hol gróf Andrássy Gyula kastélyában 
fog lakni; Terebesről ő felsége Kolozs- 

várt érintve Dévára megy a hadgyakorla- 
tokra. : 

- Uj rendfőnök. A Szent-Ferencz 
rendi szerzetnek Budapesten szerdán délelőtt 
tartott káptalani ülésén a rendtartomány fő- 
nökévé Dosztál Gandenezius volt budapesti 
házfőnök választatott meg. 

- MHárom nevü kir. ügyész. A 
,Brassó' egyik nap azt irta, hogy kir. 
ügyésszé a brassói ügyészséghez Phleps 
eörgy neveztetett ki. Mai számában Ee 
lenti, hogy az uj ügyészt nem György, ha- 
nem Frigyesnek hivják. No mi meg állit- 
hatjuk, hogy sem nem György, sem nem 
Frigyes, hanem Ferencz a neve az uj ügyész- 
nek Remélljük, hogy laptársuank most már 
felhagy a további - kereszteléssel. 

- Ssehnierer Gyula kereskedelmi 
miniszteri tanácsos szerdán délelőtt Binder 
Lajos erdélyrészi iparfelügyelő kiséretében 
Brassóba érkezett, hogy e kamara terület 
gyárait megvizsgálja. Az nap délután a zer- 
nesti papirgyárat tekintette meg. 

- Felfüggesztett lelkipásztor. 
Élénken foglalkoztatja a kedélyeket Kecs- 
keméten Czelder Márton ref. lelkész 
esete, a ki ellen Szappanos és társai számos 
vádpontból álló vádlevelet nyujtottak be az 
esperességnél. Vádolják Czeldert különösen 
azzal, hogy részeges, - templomban, teme- 
téseken, kereszteléseken stb. igen gyakran 
ittas állápotban jelenik meg; hogy az egy- 
ház kormányzatára képtelen; hogy az anya- 
könyveket rendetlenül vezeti. Ezen sulyos 
vádak alapján összeült az egyházmegyei 
egyházi törvényszék itélni Czelder fölött. 
A biróság a vádak legnagyobb részét be- 
igazoltnak találván, Czelder Mártont. a zsi- 
nati törvények 246 §-ának d. pontja alap- 
ján a negyedfoku büntetésre: egy évi 
felfüggestésre itélte, a mely 
idő alatt nem fungálhat és semmiféle java- 
dalmazást nem élvezhet. 

Amerikai magyarok. Egy 
Reich Adolf nevü magyar ember Newyork 
ban gyilkosságot követett s el s ezért ha- 
lálra itélték. Most - mint az „Am. Nemz." 
irja - több iránta érdeklődő ember ke- 
gyelmi kérvényt nyujtott be a kormányzó- 
hoz. - Egy más amerikai ismerősünkről is 

megszökött uzsorásról. Tudvalevő, hogy en- 
nek a hazánkfiának a tengeren túlis akadt 
valami ügye, a miért letartóztatták, de ké- 

vagy azt aka 

szabó ipar fejlő- 

fejlődéséről, tekintettel a kortesérdemekre. 
Kombináczióba lett volna hozható 259 

után rendgivüli disszel és nagy részvét mel- 

tányi foglalatosság, tekintettel aközvágóhid i tanári kaf tagjait és 

mellyel a választás napján a kolozsvári 

Innen a Hungáriába, szállására hajtatott s 

érkezik hír. Reisz Dávidról, a Budapestről adják a helyi törvényszéknek s azt jósolja meg most 
már ő asszonysága, hogy 

engedték a sból. Reisz Dávid azonban 
a mutatni, hogy neki r 

sem a pénz legbecsesebb a világon, vag 
talán a honvágy vette nagyon elő, elég ez 
hozzá, a kauczióját ott hagyta, ő maga pe- 
dig ismét megszökött állitólag vissza Eu- 
rópába. 17 

- A kolera. A fenyegető rém megint 
közeledik. Mint ugyanis Triesztből távira- 
tozzák, ott a tőzsdén o'y hirek voltak el- 
terjedve, hogy Klabriában és Kataniában 
a kolera megint kitört. E hirek csakugyan 
valóknak bizonyultak. A legsulyosabban van 
meglátogatva Rocella Jonica község, mely 
Reggiótól három órányira fekszik. A kolerát 
állitólag matrózok czipelték be Katániából. 
A járvány igen hevesen lépett fel, mindjárt 
az első nap 17 ember betegedett meg s 9 
meghalt. A lakosság közt nagy a rémület. 

VÁROSI HIREK 
Báró Jósika Leőt teg ap a- 

let temették el belmonostor utczai lakásáról. 
A népes menetben ott láttuk a városi, me- 
gyei és állami hivatalok, főiskolai és egye- 

igjait és más notabilitá- 
sokat. A hat ló által vont diszes halottas 
kocsi előtt külön kocsi szállitotta ki a te- 
metőbe az elhunyt ravatalára küldött ko- ] 
szorukat. A halottas kocsi körül temetkezési 

intézeti szolgák az elhunyt czimerével ékitve 
lámpákat vittek. A kocsi után az elhunyt 
rokonai, az erdélyi főuri körök tagjai ezek 
között herczeg Lobkovitz, Andrásfi Gyula 
és gr. Schulenburg tábornokok lépdeltek, 
utánuk a kocsik hossza sora következett. 
A temetési szertartást nagy segédlettel dr. 
ÉltesKároly apátplébános végezte. A báró 
holtteste a helybeli köztemetőben levő csa- 
ládi sirboltban helyeztett el. A temetést 
nagy disszel és igen ügyesen Czetz Péter 
rendezte. T 

Reguiem. Az elhunyt Br. Jósika 
Leo lelkéért ma d. e. 10 órakor tartatott 
meg az engesztelő szentáldozat a kegyes- 
rendiek templomában. A feketébe vont 
templom előrészén keleti növények közt 
diszes ravatal volt felállitva az elhunyt 
családi czimereivel diszitve. A misét dtr. 
Vajda Gyula lye. igazgató tartotta az ál 
dozárok teljes segédletével. A családtagok, 
itt időző és a temetésre berándult aristo- 
cratia teljes számban megjelentek a reguie- 
men, mely 11 órakor ért véget. 

- EBr. Schönfeld Antal erdélyi 
hadtestparancsnok tegnap délután a 6 órai 
vonattal érkezett a helyi indóházhoz, hol - 
mint jeleztük - hivatalos fogadtatásban ré- 
szesült minden ünnepélyességek kizárásával. 

.
.
 

az este részt vett a tiszteletére rendezett 
vacsorán. Ma délelőtt a katonai gyakorla- 
tokat szemlélte meg 

Társasvacsorát rendezett Lob- 
kovits Rudolf herczeg, helyi térparancsnok 
tegnap estve Br. Schönfeld Antal erdélyi 
főhadtest parancsnok tiszteletére a Hungá- 
ria Szálló kerti éttermében. A vacsora szo- 
rosan katonai jellegzüű volt s csak a törzs 

és főtisztek voltak hivatalosak számszerint 
mintegy 40-en. A vacsora alatt 9-11 órá- 

ig a katonai zenekar játszott az udvaron s 
láthatólag derült hangulat uralkodott az 
éjfél tájban eloszlott társaság közt. 

Halálozás. Id. Kilin Károly 
előkelő földész és egyházi képviselő mint 
részvéttel értesülünk tegnap reggel végel- 
gyengülés következtében életének ö6-ik évé- 
Ben meghalt. Az elhunytat nagyszámu ro- 
lesz külközép utczai házából. 

- Az erdélyrészi méhész egy- 
let igazgató választmánya holnap, jul. 9-én, 
d. u. öt órakor az egyesület házsongárdi 
köztelkén ülést tart. Az igen fontos tárgyak 
a tagok minél tömegesebb jelenlétét igé- 
nyelvén, tiszteletteljesen kérem illetékes tár- 
saink szives megjelenését. Kolozsvártt, 1887. 
jul. 8. Szentgyörgyi Lajos egyleti tőtitkár. 

-A kuruzslóné. Furcsábbnál-farcsább holmik 
hevernek a rendőrségi szoba egyik asztala alatt. Kis 

üveg bura alatt kis fakereszt rajta az üdvezülttel, közöt- 
te a siralmas szent anyával, póroszlókkal, egy üvegben 

szentelt viz (reggeli merités a Szamosból) átfurt borzok, 

hüvely és vetemények magvai elszáradt növénylevelek 
zacskókba kötözve. Pogácsák melyeket az átfurt lyukon 

szalaggal nyakukba hordoznak szerelmes szivü leányok, 
kik hajlandóságra akarnak birni elhajlott, hideg legény 
sziveket. Porok, melyeknek Kanálba való bevételétől 

futnak a betegségek, gyógyul a megsebzett sziv. Kár- 
tyák, melyeknek jóslatai után futottak a meghasonlott 
szivek. Kisebb-nagyobb pálczikák, melyeknek büvös 
érintésétől ezer meg ezer bajból gyógyultak meg a meg- 
bomlott eszüek stb. stb. S mindezek egy kis helyen ott 
hevernek rendetlenségben - tegnap még kincsek, me- 

lyeket érinteni nem szabadott avatlan kézzel, ma ringy 

rongy, czafat s rendőri végtagok bolygatják kiméletlen 
megjegyzések kiséretében. S mindezeket Csiszár J. rend- 
őri tisztviselő szállitotta be tegnap jelzett Nagy János- 
né hidelvi utczai viskójából, ő asszonysága már évek 
óta jövedelmező boszorkánysága mesterségét s a kuruzs- 
lás ezer nemében bővölkőödő foglalkozását. Bár ott van- 

nak a korpus deliktis - a kuruzslónő tagad mindent 
s fájdalmas pillantásokat vetve bübájos holmiaira, - 
ártatlan dolgoknak, gyermeki játékszereknek tartja azo 

kat s csodálkyzik a rendőr urak keményszivüségén, kik 
megfosztják őt e játékszerektől. Rendör urak pedig pen- 
nahegyre veszik minden vallomását s letartóztatják őt 

- sőt csalás, könnyed hivő emberek rászedés miatt át 

mi lészen vele és hogy me- 
nekülhetne e bajából? i a 

gászolja. Temetése holnap délután 

A kolozsvári ,orvos. természettudo- 
mányi értesitő legujabb füzete a következő 
érdekes tartalommal jelent meg: Erdély 
felső tercziér üledékeinek echinidjei. (V. 

táblával). Dr. Koch Antal egyet. tanártól. 
Az Epeira diademata, Cl. idegrendszerének 
boncz- és szövettana. (a VI. és VII. táblá- 
val). Bálint Sándor tanárjelőlttől 47 1. Az erd. 
medencse őstörténelméhez (2-ik közl.) Tég- 
lás Gábor főreálisk. igazgatótól. A vádvöl- 
gyi Gyálu.Urszuluj aranybányaterület geo- 
logiai és bányageologiai viszonyai. (a VIII. 
táblával.) Dr. Primics György őrsegédtől. 
Kissebb közlemények. 1) Egy uj érczelőfor- 
dulásról a Gyálu-Brádulujon, Szt.-Lászlótól 
Ny.-ra. Dr. Herbich Ferencztől. 2) Ásvány- 
tani közlemények Erdélyből. Dr. Benkő Gá- 
bor tanársegédtől. 3) Az erd. muzeum me- 
teoritgyüjteményeinek ujabb gyarapodása. 
Dr. Koch Antaltél. 

* Hermaán Ottó uj könyve a halászatról. 
Herman Ottó a napokban hosszabb tanul- 
mány-utra indul, még pedig a halgazdaság 
érdekében: Dubisch-féle poéytavak beren- 
dezése és kezelése képezi a tanulmányozás 
czélját. A halgazdaságról szóló könyv a kir. 
magyar természettudományi társulat könyv- 
kiadó vállalatában fog megjelenni. 

Legujabb. 

Tirnova, julius 7. d. u. 5 ó. 

A nagy sobranye mai ülésén Fer- 

dinánd Szász Coburg gothai her- 

ezeg egyhangulag megválasztatott Bu- 
gária fejedelmének. 

E 

Kecskemét, jul. 8. 
A tegnapi képviselő választáson 

Tóth László, a kormánypárt jelöltje 
már reggel látván a sikertelen küzdel- 
met, visszalépett, s igy Ugron CGá- 
bor majdnem egyhangulag lett az alsó 
kerület képviselőjévé megválasztva. 

A felső kerületben Vámos Béla dél- 
után 2 órakor lépett vissza, s Hor- 
váth Ádám függetlenségi jelőlt 84 szó- 
többséggel választatott meg. 

Tirnova, jul. 8. 

Fejedelem választás. 
A fejedelem választás tegnap ment 

végbe Tirnovában a következőleg: El- 
nök megnyitván a sobranyet, üdvözli a 
nemzetgyülést, s kitűzi napirendre a fe- 
jedelem választást. Javaslatba hozza 
Coburg herczeget, ismerteti annak vi- 
szonyait és kéri a gyülést, hogy a her- 
czeget egyhangulag válaszsza meg. 

Erre az egész ház felemelkedett s 
lelkes hurráh kiáltások között kikiál- 
totta Coburg herczeget Bulgária 
fejedelmévé. 

Ezután az ülés elhalasztatott Co- 
burg válaszáig, ki a választásról rögtön 
értesittetett a Sobranye által. Hir sze- 
rint a Sobranye kikiáltotta Bulgária 
függetlenségét. 

KÜZGAZDASAG. 
Vetések állása. 

Buza: A Duna balpartján a beál- 
lott nagy melegtől több helyen idő előtti 
érésnek indult, Barsmegyében itt-ott szen- 

vedett; átlag jó termésre nyujt kilátást; 
Trencsén- és Zólyom megyékben még csak 

most virágzik. A Duna jobb partján néhol 
a rovar és a rozsda tesznek benne kárt, de 
átalában jó középtermés várható. A Duna- 
Tisza közén a folyton tartó szárazságot 
sinyli, sok helyen már nagyon érett, ara- 
tása pár nap mulva megkezdhető. Az erdé- 

lyi megyékben a meleg idő befolyása alatt, 

mindenütt sokat javult, részben még virág- 
zik, részben már szemezni kezd; Kolozs, 
Maros Torda és Szolnok-Doboka megyében 
helyenkint a rozsda okozott kárt, Nagy-Kü- 
küllő megyében igen gyenge; átlag azon- 

ban középtermésre nyujt kilátást; Torda- 
Aranyos megye Hidas község határán a 

jégeső sok kárt tett. 
Rozs: A Duna balpartján nehány 

nap mulva aratható, kalásza többnyire su- 
lyos. Nográd, Nyitra és Pozsonymegye egy 
részében azonban csorba, sőt üres is. A 

Duna jobbpartján az utóbbi időben javult 
és a nagyobb gazdaságokban aratják, kö- 

zéptermés remélhető. 

A Tisza-Maros szögén aratása Temes- 
megye egy részében megkezdetett, szalmája 
nem magas, de szeme jól fejlődött, közép- 

termést igér. Az erdélyi megyékben csak- 

nem mindenütt megszemzett, helyenkint már 
érni kezd, Maros-Torda megyében hiányosan 

szemzett, átlag középtermést igér. 
Árpa: A Duna balpartján a nap he- 

vétől sok helyen foltos és szeme szorult; 

Trencsén és Zólyom megyék egy részében 

ELLENZEK (609) Julius 8. arona 18s7 ja7 "aemuarőf akat s csak arról tud"irniaz söbbe kauczióttevén laa aldi ; : ; 
es Sólyom ! , akar s csak arról tud írni -az söbb kaucziót tevén le, az ügy eldöltéig ki- IRODALOM. tulbuja. A Duna jobb partján a száraz idő- 

járás folytán itt-ott szembe szorult, de ál- 
talában középtermést igér. A Duna-Tisza 
közén az aratás folyamatban van, az ered- 
mény helyenkint középszerü, helyenkint pe- 
dig jó. Azerdélyi megyékben 
a kedvező meleg jól elősegitette ugyan fej- 
lődését, de sajnos, hogy csaknem mindenütt 
gyomos, már kalászát kihányta, Szolnok- 
Dokoka megyében helyenkint üszögös is; át- 
lag középtermést remélnek. 

Zab: A Duna balpartján a fejlődésé- 
ben visszamaradt, szalmája is vékony. Esz- 
tergom és Nógrád megyékben helyenkint 
teljesen kiveszett. A Duna jobb partján ja- 
vult ugyan, de néhol a rozsda lepte meg, 
másutt pedig a rovarok pusztitják, középen 
aluli termés várható. A Tisza balpartján ja- 
vult ugyan, de helylyel-közzel hátra van 
maradva; jó középtermést remélnek. A Ti- 
sza-Maros szögén az utóbbi időjárás igen 
kedvezően hat, sokat javult, jó termést vár- 
hatni. - Az erdélyi megyékben 
nagyon sokat javult átlag jó középter- 
mést igér. 

Tengeri: A Duna balpartján ala- 
csony ugyan és visszamaradt, de növésnek 
indult. A Duna jobb partján a szárazság 
folytán fejlődésében hátramaradt, igen ap- 
ró. - A erdélyi megyékben a meleg 
időjárás folytán jobb szint kezdett váltani, 
kapálása helyenkint még most is folyamat- 
ban van, az oldalos helyeken erőteljes, mig 
a lapályos helyeken még most is gyenge. 

Hüvelyes vetemények: Az 
erdélyi megyékben mindenütt nagyon jól 
állanak, kivéve Maros-Torda megyét, hol a 
záporesők sok kárt tettek. 

Burgonya: Az erdélyi megyék- 
ben mindenütt virágzásban áll, s jó ter- 
mést igér. 

! Mesterséges kaszáló. Az erdé- 
lyi megyékben a luczerna és lóhere első ka- 
pálása mindenütt mennyiségileg bő hozamot 
adott, de minőségileg helyenként a sok eső 
megrontotta, másodtermése jól indult, he- 
lyenként már másodszor is kaszálják. 

Szőlő. A Duna bal- és jobbpartján 
virágzik, középterméssel biztat. A Duna és 
Tisza közén, a Tisza jobb és balpartján jó 
termést igér, többnyire elvirágzott. 

A m. kir. postatakarékpénz. 
tár forgalma junius hóban következő 
volt: A főkimutatás szerint f. évi junius 
havában 38,567 betéttel 227,395 frt 82 kr 
tétetett be és 8,703 felmondás alapján 
174,821 írt 11 kr visszafizetés eszközöl- 
tetett. Az elmult év junius havában 39,105 
betéttel 199, 172 frt 74 kr tétetett be és 
6,512 felmondás 92,624 frt 09 kr. visza. 
fizetés eszközöltetett. - A bruttobe- 
tét junius havában nagyobb ugyan, - 
mint a mult év hason szakában, de a beté- 
tek drb száma a legkissebb, mely az inté- 
zet fenntartása óta eléretett. A fennmaradó 
tiszta betét 25,574 frt 71 kr jun. hónapban 
mindazokáltal felülmulja az előző május ha- 
vi 49,686 frt 89 kr és ápril havi 45,112 
frt 42 kr tiszta betét eredményeit. A juni- 
us hóban befolyt betétek arányában össze- 
sen 84,800 frt névértékü értékpapir vásárol- 
tatott, még pedig 63,800 ífrt névértékü 5 
százalékos m. papirjáradék a postatakarék- 
pénztár számára, 16,700 frt 5 százalékos 
m. papirjáradék és 3800 frt egyébb érték- 
papir a betevők részére. 

Metivásár. 
; ; Kolozsvár jul, 8. 

Csütörtöki hetivásárunk a beállott rosz 
időváltozás miatt lanyha s gyéren látogatott 
volt. A baromvásárra kevés volt a felhajtás 
s az árfolyam nem mutatott változást A 
gabonapiaczon volt még némi mozgás ész. 
lelhető. Eladott 200 mm. buza, 100 mm. 
rozs, 105 mm. kukoricza; 100 mm. zab mé- 
termázsánkint az alábbi árakkal: buza leg- 
jobb 8.20 gyengébb 7.40; rozs Ij. 5 frt 60; 
gyengébb 4.50; kukoricza legj. 5 frt, gyen- 
gébb 4 frt 90; zab legj. 4 fri 20 gyengébb 
4 frt, burgonya legj. 4 frt, közepes 3 frt. 
A liszt, vetemény, termény és élelmi szerek 
árai változatlanok maradtak. Marhahus ki- 
lója 38 kr. sertéshusé 40 kr. 

A tőzsdéről. 
Bpest julius 7. 

Gabonaüzlet. 

Buzát ma gyengén kináltak. A vételkedv korlátolt 

volt, az irányxat lanyha és csak nehány ezer métermá- 

zsa kelt el teljesen tartott árak mellett. 

Egyéb gabonanemüekben gyér volt a forgalom, 

az árak változatlanok. ; 
Határidőüzlet. 

csendes. - 
Hivatalos jegyzések : 

Szokványbuza tavaszra 8.14-83.16 frton. - ősz- 

re 7.73-7.75 frton. Tengeri 1887. jul.- augra 5.63- 

5.65 frton, 1888 máj.-jun.-ra 5.51-5.58 frton. - Zab 

őszre 5.59-5.62 frton. - Káposztarepcze 12 egy nyol- 

cxad-12 két nyolczad. 

Értéküzlet. 
Frankfurti gyönge árjegyzésekre a mai elötőzs- 

de lanyha hangulat mellett folyt le s csekély forgalom 

mellett jegyeztek : 

Osztrák hitelrészvény 281.50, 281 és 281.25 

magyar hitelbank részv. 284.73, magyar aranyjáradék 

101.32 és 101.22, magyar papirjáradék 87.82 és 87.72. 

A határidőüzlet igen 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 



ELLENZEK (610.) 

......... Árverési hirdetmény. 
Kolozsvárt, 1887, 

IFIGYELEMRE MÉLTÓI! 
Naptho-Carbol fertőztetlenitő szekrényke, 

foglalkozó-, háló- és gyermekszobákban, kávéház, vendéglő és ür- 

tetlenitő szekrény egy egészen kicsiny légtisztitó készülék és czélja 

a légben található beteg rostok, Baktériáktól megóvni aszobale- 

vegőt és azok felvétele által a ragály tovaterjedése meggátlandó. 

vábbá az undoritó szagot és kigőzölgést. alapos hatásánál fogva 

eltávolitja azt és nem mondja fel a szolgálatot, sőt kellemesen 

észlelhető légcsere áll be, eltávolitja a penész, rothadás képződést 

és a kártékony rovarokat. 

627. (2-x Kapható és kizárólagos főraktár: g 

illatszer. toilette pipere üzletében Kolozsvártt, 

eeseceeeeeseseeseeeeeses.é. 

TISCHLER V. Ó-Brettye, Baczalár, Bosorod, Ganczága, 

illatszer-, toilette-, pipere és különlegességek üzletében valcsel, Kisoklos, Kovrágy és Pokolvalcsel közsé. 

a vegytani tudományok nagymérvü fejlődése által, a legkitünőbb vegytiszta, teljesen i itá 

ártalmatlan HÖLGY-RIZSPORAIT, melyek az arczra ifjitólag hatnak, s kellemes üde- gekben a limitált 

séget kölcsönöznek, a nélkül, hogy azok használata később idöre kártékony hatással FÖLDESURI IT ALMÉRÉSI JOGOK 
annál is inkább ajánlhatom, mivel Olaszországban ujabban halállalvég- 

ződött 17 choleraeset fordult elő. 

nélkülözhetetlen óvszer, megóv minden ragálytól, Diphtheritis, 

Typhus, Skárlát s minden ragályos betegségektől, 
L Leichner zsiradék-hölgypora, melynek azon kellsmes -lőnye

 van a 

többiek fölött. hogy az arczon állandóbb, nem porlik le oly hamar, 

továbbá L. Leichner Hermelin rizspora Berlin, Puder Blond és Velou- 

tine Charles Faytól Páris. Velouté A. Bourjoistól Páris, Blaha Luiza 

Serait Hólgypora Müller J. L.-től Budape-t, Ozea Rieger V.-től Frank- 

furt azm, Eszéki Dienes J. C.-től Eszék, Száraz- és zsiradék rizspor 

H. Kielhausertől Gratz, Keleti Hölgypor A. Motsch és Comp Bécs, Pu
- 

der de Ris Treu Nuglisch á Comp Bécs, C. Herberthtől Berlin. 

A felsorolt kitünő minőségü rizsporok fehér, rózsa és sárgás s inekben 
. . 2 

a leghirnevesebb gyárosok készitményei, melyeknek bővebb ajánlatat 
elismert jó hirne- O.-Brettye, 1887. julius 1-én. 

vük fölöslegessé tennd. ; zs Szilvásy Alad 

m ttkk 600. (3-38) közbirt. megbizott 

Egy ily szekrényke ára 35 kr. 

lennének, mint elismert legkitünöbbeket a következökben ajánlom : 

0.-Brettye község házánál f. évi augustus hó 241 
tartandó nyilvános árverésen 

1888. évi január hó I-től kezdőleg 3 é 
haszonbérbe adatnak. 

További feltételek betekinthetők alófirottul 

vagy a helybeli körjegyzői irodán. 

székekben felfüggesztendő! 

A légáramlat által leend szabályozva a Naptho-Carbol fertőz- 
01 

A szekrényben levő Naptho-Carbol lemez ellensulyozza to- 

; 1 " 

Sutányos ár. 

1 Dusan berendezett Iuzás mare hó ?2-én! TESCHIE AV. férfi-, női- és gyermek- 

a sorsjegy 

lábbeli raktár. 

GOMBOS KÁROLY belmonostor-utcza özv. Donogányné házában. 

lábbeli készitő belhid-utcza 13. sz. 

A SÁRJA CoiZMHOZ. 
A bol is nagy vá- 

lasztékban t-lálhatók 
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e szilárd s jó anyagból sa (2-x , 1 

*) ..1 
ját üzletemben kérzütt : Főnyeremény készpénzben 

c Kolozsvártól 1 és fél órányira 
csizmaiála 

s egy 800 holdnyi területü birtok, s czipók.. 

e legjobb minőségü szántók, kaszálók, rega- E aeimgyedésk É 

e lékkal, szép urilak, diszkert, gyümölcsös, ve- : É riat jetisy-a p 4a 

: teményes és csemege-szöllő kertekkel, külön e : rtészagélt tatebő 

. z üdvarokkal, és épülstekkeb st I10.000 n 5000 ". 200, levn. [4875 
e testvérek közötti osztozásért eladó. E 195. (14-14) GOMBOS KÁROLY. 

Tudakozódhatni közjegyző Schilling Rudolf urnál. 
.. Kiacse-sorsjagy el kaphatólk 

eeeee. eeeses " e 603. ee es 1 pas- Pontos kiszolgálat. ; a magy. lovaregylet sorsjegy-irodájában : Budapesten, váctuti 6.2 

A nagyérdemü gazdaközönség becses figyelmébe! 52* 

Nagyobb előnyös vásárlások következtében azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint - addig mig készletem tart - egye 

gazdasági gépeket 

GYÁRI ÁRON ALÓL is árusitom, ugymint: 

! 

cséplőgépek 
góz-, ló- és kézi erőre; 

szelelő-rosták, sorvetőgépek, trieurök 
stb. teltünően leszállitott arakon. 

; Tiger szénagyüjtőket, legujabb szerkezet, ára csak 80 frt. 

Képes arjegyzékek ingyen és bérmentve. 

T A U E F E R F E R E N C Z UTO DA Gabona-zsákok legolenibb árak mellett. Továbbá vizhatl 
gépraktárában, Kolozsvárt, belközép-utecza 6. sz. 

i 
ponyvák minden nagvságban. 

a 

Erdélyi hazarész Csikmegyében. - Fürdőidény ' 

l kezdete junius hó 15-én, vége szeptember hó 10-én. 
Posta- és távirda-állomás BORSZÉK. 

p 

ül Az 1873-ik évi Bécsi, az 1878-ik évi Párisi és 
1882-ik évi Trieszti tárlatokon kitüntető ezüst- [ 
és aranyérmekkel jutalmazva. 

eala 

m- BORSZÉK világhiruű szénsavdús tartalmu gyógy- és ásványvizei, páratlan
 hideg-, lobogó-, kristály-, tükör- és melegfürdői 

és fenyves ozondus levegője az emberi test gyengeségeinek és betegségeinek számtalan válfajában évtizedek óta kitünő eredmény- 

nyel használtattak. * 

A fürdők izléssel és kényelemmel vannak berendezve. Üdülés és szórakozásra jól berendezett fenyves sétányok, olvasó- és zongora-terem és más mulató helyek, vala 

mint az ujonnan épült Kossuth-kuti gyógycsarnok
" kávémérő és czukrászdával kinálkozik. 

Rendes fürdőorvos, gyógytár, közegészségügyi- és közbiztonsági hatóság, posta- és távirda s a legkitünőbb zenekarok egyike a fürdő-közönség rendelkezésére áll. 

Vannak jól berendezett és kényelmes magán-bérházak, vendéglők és kávéházak,
 a helyi viszonyok szerint mérsékelt és hatóságilag ellenőrzött jutányos lak- és étke 

zési dijszabással. 
A közlekedés könnyitésére mindennapi gyorskocsi-közlekedés van rendsze

resitve, a szász-régeni vasuti indóháztól Borszékig és vissza julius hó 1-től szeptember hó 10-ég. 

Egy 4 személyre berendezett egész kocsi után 20 frt, személyenkint 20 kigr. dijmentes podgyásszal; hátulsó ülésen 8 frt, szembe ülésen 7 frt. 3-12 éves gyermekek és cselédekért 

féldij fizetés mellett, ; 

E tekintetben a m. kir. államvasutak igazgatósága által a Borszékre utazó fürdővendégek ré zére a budapesti, aradi, kolozsvári, gyula-fehérvári, dévai és brassói vasuti 

állomásoktól Szász-Régenig május hó 15-étől szeptember hó végéig érvényes mérsékelt menettérti jegyek
 adatnak ki. 

A fürdőintézet és ásványviz-üzlet körébe tartozó tudakozódások és megr
endelések a Borszéken helyben székelő „Fürdő- és Uzlet-igazgatósághoz" intézendők. 

ASVÁNYVIZEK ÁRJEGYZÉKE. 

Rorszéken a raktári helyiségben: 
A szász-régeni vasuti állomásnál: 

1 láda 50-es 1.4 literes. . . : .írt - kr. 1 láda 50-es 1.4 literes. ; . ! frt 70 kr. 

pe, -öselése z ulla n si 1iozsös 1.t , tu ab fédleszai ar a tezlg öb:i,;,.. 5, 

1 , 50-es"1.0, . . . .6 0, 1, O-es 1.0, ; ! 

1 ös 10, ......e a e gs ... 

1 mad0-es,5 ... 5.,30 , 1... aö0es 05. 

Nagyobb rendelményeknél me felelé "e leengedés. 

A fürdő- és üzl 
jo 
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Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdáiában Kologsvártt, bel-köz
ép utcza 38. sz. 


